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See the notice on TED website

567802-2026 - Konkursas
Vokietija – Riedmenų sėdynės – Rahmenvertrag über die Lieferung von Fahrersitzen für 
Stadtbahnen
OJ S 157/2026 17/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Kölner Verkehrs-Betriebe AG
E. paštas: info@kvb.koeln
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė, kontroliuojama regioninės valdžios institucijos
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Miesto geležinkelio, tramvajų, troleibusų ar autobusų 
paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Rahmenvertrag über die Lieferung von Fahrersitzen für Stadtbahnen
Aprašymas: Die Fahrersitze dienen als Erstausstattungen für unterschiedliche 
Stadtbahnserien und werden bedarfsabhängig sukzessive beim Lieferanten abgerufen. 
Stadtbahnserie HFx: 132 Sitze (Mindestabnahme) sowie weitere 60 optionalen Sitze 
Stadtbahnserie NF6.2: 66 Sitze (Mindestabnahme) sowie weitere 160 optionale Sitze 
Reserve: 4 Sitze (Mindestabnahme)
Procedūros identifikatorius: 4d269d84-7eb5-4503-8971-1303233ded33
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Die Kölner Verkehrs-Betriebe AG beabsichtigt die 
Beschaffung als Rahmenvertrag über die Lieferung von Fahrersitzen für verschiedene 
Stadtbahnserien. Die Fahrersitze dienen als Erstausstattung und sollen zu festgelegten 
Lieferzeitpunkten über den Rahmenvertrag abgerufen werden.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34631300 Riedmenų sėdynės
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 34631300 Riedmenų sėdynės

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Šalis: Vokietija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 1 616 000,00 EUR
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 3 376 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/567802-2026
mailto:info@kvb.koeln
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Direktyva 2014/25/ES
sektvo -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Zwingende und fakultative Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Bieter hat eine 
Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen. Weiterer 
Nachweis der Eignung: Eigenerklärung über das Nichtvorliegen der in § 123 Abs. 1 und 4 
GWB sowie in § 124 Abs. 1 Nr. 1 bis 4 und Nr. 8 GWB sowie in § 22 LkSG genannten 
Tatbestände.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Rahmenvertrag über die Lieferung von Fahrersitzen für Stadtbahnen
Aprašymas: Die Kölner Verkehrs-Betriebe AG beabsichtigt die Beschaffung als 
Rahmenvertrag über die Lieferung von Fahrersitzen für verschiedene Stadtbahnserien. Die 
Fahrersitze dienen als Erstausstattung und sollen zu festgelegten Lieferzeitpunkten über den 
Rahmenvertrag abgerufen werden.
Vidaus identifikatorius: LOT-0001 E98442334

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34631300 Riedmenų sėdynės
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Optionen über die Stadtbahnserien HFx sowie NF6.2

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 1 616 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
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Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Vorlage von drei Referenzprojekten über früher ausgeführte 
Aufträge / Leistungen, die mit der ausgeschriebenen Leistung hinsichtlich Gegenstand und 
Umfang vergleichbar sind. Die Vergleichbarkeit einer Referenz erfordert, dass der 
Referenzauftrag jeweils die folgenden Merkmale aufweist bzw. zum Gegenstand hat: 
Herstellung und Lieferung von 10 Fahrersitzen im Schienenfahrzeugbereich im EWR-Raum. 
Die Referenzaufträge dürfen nicht länger als fünf Jahre zurückliegen. Die Referenzaufträge 
müssen zum Zeitpunkt der Bewerbung nicht vollständig abgeschlossen sein. Bereits erbrachte 
und nachgewiesene Teilleistungen werden berücksichtigt, sofern die vorstehend geforderte 
Menge an Sitzen bereits tatsächlich hergestellt und ausgeliefert wurde. In der Referenz sind 
folgende Angaben zu machen: Name und Adresse des jeweiligen Referenz-Auftraggebers, 
Kurzbeschreibung des Referenzprojekts, vertragliche Rolle des eigenen Unternehmens beim 
Referenzprojekt, aussagekräftige Beschreibung von Art und Umfang der (selbst) erbrachten 
Leistung, Angaben zu etwaigen (eigenen) Unterauftragnehmern, Beschreibung der 
Vergleichbarkeit des Projekts (wesentlichen Überschneidungen / Parallelen zur vorliegenden 
Ausschreibung) sowie der Dauer des Projekts. In den Referenzen soll ein Ansprechpartner 
genannt werden, der die Referenz bestätigen kann und befugt dazu ist, Angaben gegenüber 
der KVB zur Qualität der Leistungserbringung zu machen. Für die vorstehenden Angaben ist 
das Formblatt A3 zu verwenden. Bietet das Formblatt nicht ausreichend Platz für die 
entsprechenden Angaben, können die Angaben auch in einem separaten Dokument gemacht 
werden, wobei der jeweilige Bezug kenntlich zu machen ist. Es ist zulässig, dass mehr als die 
geforderte Anzahl an Referenzprojekten eingereicht wird. Bei Bewerber-/Bietergemeinschaften 
muss aus der Referenz ersichtlich sein, welches ihrer Mitglieder die Referenzleistung erbracht 
hat
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachfolgend sind der Gesamtumsatz des Unternehmens 
sowie der Jahresumsatz des Unternehmens im Tätigkeitsbereich des Auftrags (jeweils in 
EUR) für die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre anzugeben. Sofern für das letzte 
Geschäftsjahr noch kein abgeschlossener Jahresabschluss vorliegt, sind die Umsätze der 
vorherigen drei Geschäftsjahre auszuweisen. Für Mitglieder einer Bewerbergemeinschaft sind 
die Umsätze jeweils getrennt auszuweisen. Der Jahresumsatz des Unternehmens im 
Tätigkeitsbereich des Auftrags muss in den letzten drei Kalenderjahren mindestens 
2.000.000,00 Euro betragen.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: 100%

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.subreport.de/E98442334

https://www.subreport.de/E98442334
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5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.subreport.de/E98442334
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 11/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: siehe Verfahrensbedingungen
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: siehe Verfahrensbedingungen
Būtinas konfidencialumo susitarimas: taip
Papildoma informacija apie konfidencialumo susitarimą: siehe Verfahrensbedingungen
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Finansinės sąlygos: siehe Verfahrensbedingungen

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Tarpininkavimo organizacija: Kölner Verkehrs-Betriebe AG
Peržiūros organizacija: Kölner Verkehrs-Betriebe AG
Informacija apie peržiūros terminus: Für die Nachprüfung von Verstößen gegen 
Vergabebestimmungen gilt folgende Zuständigkeit: - Die Vergabekammer Westfalen bei der 
Bezirksregierung Münster, Albrecht-Thaer-Straße 9, D-48147 Münster ist im Zeitraum von 
01.07.2026 bis 31.12.2026 zuständig für Neueingänge von Nachprüfungen. - Die 
Vergabekammer Nordrhein-Westfalen bei der Bezirksregierung Münster, Albrecht-Thaer-
Straße 9, D-48147 Münster ist ab dem 01.01.2027 zuständig für Neueingänge von 
Nachprüfungen. Die Vergabekammer leitet gemäß § 160 Abs. 1 GWB ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Nach § 160 Abs. 3 Nr. 1 bis 4 GWB ist der Antrag 
auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens unzulässig, soweit - der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnis gerügt hat, 
- Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe 
oder zur Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind. Des Weiteren wird auf die in § 135 Abs. 2 GWB genannten Fristen 
hingewiesen. Nach § 135 Abs. 2 GWB kann die Unwirksamkeit eines Vertrages im 

https://www.subreport.de/E98442334
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Nachprüfungsverfahren nur dann festgestellt werden, wenn sie innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs 
Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Kölner Verkehrs-Betriebe AG
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Kölner Verkehrs-Betriebe AG
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Kölner Verkehrs-Betriebe AG
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Kölner Verkehrs-Betriebe 
AG
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Kölner Verkehrs-
Betriebe AG
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Kölner Verkehrs-Betriebe AG
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Kölner Verkehrs-Betriebe AG

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Kölner Verkehrs-Betriebe AG
Registracijos numeris: Berichtseinheit-ID 00006774
Pašto adresas: Scheidtweilerstr. 38
Miestas: Köln
Pašto kodas: 50933
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Šalis: Vokietija
E. paštas: info@kvb.koeln
Telefono numeris: +492215470
Interneto adresas: http://www.kvb.koeln
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras
Tarpininkavimo organizacija
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0002

mailto:info@kvb.koeln
http://www.kvb.koeln
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Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 527bf284-b03c-482c-9cab-bf48e7e17386  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 14/08/2026 12:59:45 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 567802-2026
OL S numeris: 157/2026
Paskelbimo data: 17/08/2026
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